


En un bloque de 
viviendas de lujo 

vivía un yokai 
caradura que se 
hacía pasar por 

humano.
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Nurarihyon

ñam ñam ñam ñam
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Se trataba 
de un espíritu 
malvado.

Solía colocar 
dinamita 

dentro de un 
libro para 

luego 
hacerla 

estallar 
en lugares 

concurridos.

Llevaba 
décadas, ¿qué 
digo décadas?, 

¡siglos haciendo 
el mal! Ésa 

era su única 
motivación.

A pesar de 
tener una 

fortuna, era 
un tacaño.

zas
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kabum

¿Qué
ha sido

eso?

Habrá
explotado 
una bombo-
na de gas.

piiii piiii

Fideos ‘soba’ Masudaya

Tráigame 
unos 

fideos 
fríos.

Ense-
guida.
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Podría estar 
incordiando a 
los humanos 
eternamente 
sin ser des-

cubierto.

Mi única 
preocupación 

es ese tal 
Kitaro del 

Cementerio.

slurrp

Es un tipo tan 
simple que sólo 
le gusta hacer 

el bien.

En cualquier 
momento 
me podría 
descubrir.

He de des-
hacerme 

de él para 
disfrutar

tranquila-
mente de 

mis fecho-
rías.

café 100pachinko ¡gran número de aciertos!
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clan clan clantoc

Ups...

¡Esa bola 
es mía!

Démela.

Ni hablar. Se 
me ha caído

a mí.

En ese caso 
tenemos un 
problema.

Mi 
destino 
depende 
de esa 
bolita.

Me da igual 
su destino. 

Es mía.
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No es cierto. 
Llamaré a 

Kitaro para 
que haga de 

juez.

¿Kitaro 
del Ce-
mente-

rio?

¿Acaso es 
pariente suyo?

No. Sólo es 
uno de mis 

admiradores.

Así que es un 
admirador 
suyo, ¿eh?

¿Le ape-
tece ir a 
la cafe-
tería de 
arriba?

¿Y qué 
pasa con 

esto?

Ah, la 
bolita...

Quédesela.

Mire 
cuánto 
dinero 
tengo.

¡Oh! 
¡Billetes 
de diez 
mil!
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¿Entonces 
es usted 

millonario?

Sí.

¡Eh, Hom-
bre
Ra-
ta!

  Llevo 
un siglo 
espe-
rán-
 do-
   te.

¿Qué 
pa-
sa?

Te dejé diez yenes para que me 
compraras un caramelo.

Y bien, 
¿dónde 
está mi 
carame-

lo?

Éste es
Kitaro.
¡Pura

ingenui-
dad!

Ki...
¡Kitaro! 
Umpf...

¿Eh?Sé un niño 
bueno y 

no refun-
fuñes.

Serás 
idiota...
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plas

No hables 
así delante 
del millo-

nario 
Yamada.

¿Quieres 
pelea?

pafpumplof

Levántese.

Siento lo 
sucedido.

¿Se 
encuentra 

bien?

Si estuviera 
en forma, le 
ganaría sin 
problemas.

¿A quién? 
¿A Kitaro?

He oído que 
es inmortal.

¡Qué es-
tupidez!
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Enton-
ces... ¿es 
posible 

matarlo?

¡Por 
supuesto!

interesante... 
¿Quiere un 
poco de 
tarta?

Resulta que soy un fan de Kitaro. 
Me gustaría conocerlo mejor.

¿Podríamos 
vernos 

mañana a 
mediano-

che?

¿A 
media-
noche?

En las ruinas del campo de 
maíz. Prepararé sukiyaki.*

* Guiso de carne, verduras y salsa de soja.

Kitaro 
estará 
encan-
tado.

Siempre 
tiene 

hambre.

Esto es 
por las 

molestias.

¡Diez mil 
yenes! 

Es mucho 
dinero...
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A la noche 
siguiente, 

Kitaro y el 
Hombre Rata 
se acercaron 
a las ruinas.

clang clong

Ahí está 
Yamada,

el viejo 
millo-
nario.

Tomen estos 
panecillos 

como
aperi-

tivo.

El anciano 
señaló 

unas 
extrañas 
piedras.
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Fueron a 
agarrar los 
bollos y de 

repente...

bom

Vaya 
faena.

Parece que 
el suelo no 

es muy
firme
aquí. 

Esperen, 
iré a pedir 

ayuda.

¡Dese prisa, 
por favor!

¡Por aquí! 
¡Muy bien!
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dum dum dum

El pérfido anciano 
había preparado 
una trampa para 
que cayeran en 

el hoyo. Después, 
vertió hormigón 

por encima.

Kitaro y 
el Hombre 
Rata trata-
ban de 
salir 
desespera-
damente.
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Ja, ja, 
ja, ja.

Se 
estaban 
asfixian-
do...

¡Lo 
conse-

guí!
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uhuuh

umpf

pum pum

Lo siento. Es un hormigón especial 
de fraguado rápido. Ji, ji, ji.
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¿Quie-
res dar-

me la 
mano?

Está 
bien. 

Despidá-
monos.

grab

¡Oh!

grab

ugh

ploc

auuh

No se 
suel-
ta...
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